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Renaseerea limbei romanescî in vorbire sî scriere. 
III. Poterea de vietia interna a limbei 

Desvoltarea spiretului omenescu se afla preste totu 
graindu in progresu sî aventu continuu, sî cu elu depre-
una .sî desvoltarea limbei omenesci, carea cresce, cumu are-
taramu mai susu, sî se desvolta in acea raesura sî pro-
portiune, in care cresce cugetulu. „Despre limb'a ome-
nesca fcrebue se tienemu, — dîce celebruiu Tacobu Grimm, 
— că ea numai la aparentia sî dein pârti singurite con
siderata regresedia; privita inse preste totu, dins'a se 
afla porurea in progresare sî in acrescerea poterei sale 
interne." 

Memorata desvoltare a limbei sî limbeloru nu de-
cure inse, cumu asîsîdere aieptaramu, totdeun'a in modu 
leniscitu sî paciuitu, dein poterea vitale intrinseca a lim
bei, dein leintru in afora: ci ea provine sî dein alte cău
şe sî influintie mai multu au mai pucinu esterne limbei 
respective. Era aceste cause seu influintie esterne producu 
câteodată atari sguduiture in demersulu de desvoltare a 
cutarei limbe, câtu seniena a revolutiune sî anarchia for
male in limba. Lucrulu nu e de miratu. Avemu sî aice 
lege incâtva analoga cu legile a totu ce esiste in uni-
versu, unde asîsîderea desvoltarea armonica a totaletatei 
fientieloru pare aorea întrerupta sî periclitata prein varie 
sguduiri, fortune, cataclisme periodece, cari inse de cele 
mai multe ori sierbescu numai spre a inaintâ cu atâta 
mai potente vegetatiunea, desvoltarea, vieti'a a tote lu
crurile esistenti in natura 

Schiopetedia forte derept'acea asemenarea îndatinata 
a limbei intru desvoltarea ei cu desvoltarea unui arbore. 
De doritu ar fi cu adeveratu, că limb'a unei ginţi se se 
desfasiore ca unu ce organecu, ca unu arbore, ce numai 
dein propri'a potere de vietia sî dein suculu pamentului 
nutritoriu cresce sî produce frupte, necostrinsu de arbi
trarietăţi esterne ; se se desfasiore, se cresea sî se se in-

sî influintiele esterne asupr'a acelei-a. 
avutiesca numai dein sene, dein poterea sa vitale leintri-
ca, fora ceva presiune sî violentia de deinafora; se se 
desfasiore mereuasiu, tienendu, precumu nu tiene chiaru 
totdeun'a, pasu cu progresulu intelectuale sî spiretuale alu 
masei poporului respectivii. Cuventele, formele gramate-
cali, sintasea unei limbe aru trebui se fia espresiunea 
firesca a dîsei desvoltatiuni interne; conceptele noue sî 
numirile loru aru trebui se se derive prein misticele ca-
naluri intime ale contactului spiretuale, orecumu asia, pre
cumu dîcemu despre cutări morbi, ca infectandu atmo-
sfer'a se propaga prein aeru; ide'a noua, conceptulu nou 
acolo aru trebui se se incuibe mai antâiu sî se prindă 
radecine, unde semtiulu limbale, poterea creatnria de lim
ba fora indoiela e mai mare, mai curata sî mai necorup-
ta, adecă la mas'a poporului, la vlogn. Cu unu cuventu: 
in asemeuarea dein vorba poterea de vietia a pomului ar 
fi se fia limb'a cu organismulu ei dein leintru, era pa-
mentulu nutritoriu cu suculu lui poporulu. Numai asia 
ideele sî conceptele noue aru capetâ totdeun'a forma sî 
numire adeveratu natiunale, conforme tipului sî caractru-
lui natiunei respective; numai asia firea individuale a unei 
limbe, vieti'a ei si caractru'-i natiunale s'aru pote padî ne: 
atinse, cleca ea s'ar despupi oresîcumu de sene, câ rlorea.1) 

Inse acest'a nu totdeun'a, ba f<5rte rare ori, este 
sî se intempla asia. Deincontra formarea sî desvoltarea 
limbei o influintiedia nu pucinu, uneori chiaru in mesura 
pre însemnata, mai multe cause esterne. Intre acestea 
venu a se numerâ mai cu sema trei: comerciulu deintre 
diferitele popora; libertatea, ba chiaru arbitriulu omului, 
inca sî a celui mai primitivii; pe urma activetatea genie-
loru straordenarie. 

lJ Imre S. Idegen es hibâs szillasok a magyar nyelvben, Bu-
dapest 1873, pag. 5, 
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Gintile varie venindu in atingere un'a cu alfa, cine 
nu scie, câ acestu contactu sierbesce uneori spre folosulu 
loru, uneori inse sî spre stricatiunea unei seu altei pârti? 
Bst'a sta specialeminte sî in privinti'a limbei. Poporulu 
mai inapoiatu in cultura lips'a sa de cutări cunoscientie o 
suplenesce impromutandu de la celu mai avutu in acestu 
respectu; era cu cunoscientiele noue de comune impro-
muta sî cuvente noue. Asia fu acest'a de candu lumea sî 
omenimea. De la Egipteni sî Fenicieni impromutara de-
stulu de numerose vorbe Elenii antici, de la Eleni Eo-
manii, de la acesti-a poporatiunile europane de adî, sî 
asia mai departe, Ideele sî vorbele noue se respandescu 
aice adeseori, câ se graimu asia, pre aripele loru, in po-
terea sî de poterea loru propria, fo*ra a se pote respandi-
rea loru stăvili absoluţii sî cu efectu deplinii. Norocire 
inca intre atari impregiurâri pentru una limba, — cumu 
dorere! n'a avutu-o limb'a rom., — deca cestiunatulu im-
promutu Iu iea nu deiu limbe cu totulu eterogene, incâtu 
elementele impromutate, câ afini, intru procesulu asimila-
tiunei loru cu organismulu limbei impromutatorie se nu 
facă resistentia pre mare sî claunosa legiloru acestei-a! 

Xu mai pucinu infiuintiata e desvoltarea organeca 
liniseita a limbei preiu libertatea sî arbitriulu, ce omulu 
esercita asupr'a limbei, dandu dernulteori numene, fip-
sandu vorbe sî aplecandu elementele vorbirei după plăcu, 
capriciu sî orb'a intemplare. Sî acest'a inca dein tempu-
rile preistorece, deci inainte de începuturile culturei ome-
nesci. E cunoscuta, câ amu in cârtile lui Moise omulu 
reflecta la variele numiri de persone sî obiecte, le aplica 
originea sî caus'a, sî in urmare face varie deductiuni 
istorico-mitece limbali.1) Asemenea iii „Iliadea" sî „Odi-
se'a" lui Homeru arlâmu facundu-se reflesiune la etimolo-
gi'a numeloru lui Odiseu, Astianace sî ale altora. Era ar
bitrarietatea, cu carea popora-le barbare seaimba numi
rile, formedia cuvente n6ue scl., e sî in dîlele n5stre forte 
remarcabile sî instructiva.2) 

Pe urma una buna parte dein tesaurulu lesicale alu 
unei limbe mai provine sî de la minţile mari, de la băr
baţii geniali, ce străluciră cu luminele loru pe orisontele 
cutarei naţiuni. Atari genie potentiedia progresulu, ce 
aorea sî alocurea procede mai pre incetu; producu mai 
multu, de cumu ar produce in acelaşi tempu totulu orga-
necu in activetatea sa lina, incetinela, nesemtîta, dau na-
scere mai multoru idee sî cu acestea mai multora cuvente 
sî frasi. P. e. Ipocrate introduce mai mulţi termini noi 
medicinali; Aristotele da nascere en te lech ie i , Platone 
ide ei, alţii altora concepte sî cuvente. In scrierile unui 
Homeru sî Eschile dârnu preste atari cuvente noue, pre-
ste atari epitete sî dîceri măreţie, create in concertulu 
semtiementului profundu cu cugetarea sublime sî asiâ-
dîcundu in sacralii focu alu poesiei, cari numai la eli le 
gasimu intre toţi scriptorii greci. Nu altcumu la Latini 
unu Cicerone, Senec'a sî alţi literatori, alesu aii epoeei de 

»J Genesea 2, 1 9 - 2 0 ; 11, 9 ; 17, 5 •. 21, 6 scl. 
-) Max. Miiller Loctures, II . 

fieru, adoperandu-se a straplantâ filosofi'a greca pe terirnu 
italecu, suntu nevoiţi a face spre indegetatulu scopu in 
latin'a claseca înnoiri individuali conscie.1) Ce se dîcemu 
apoi de procedur'a parintiloru eclesiasceci, cari fora mulţi 
scrupulP) tragu latin'a pe calapodulu noueloru idee sî con
cepte ale relegei creştineşti? Sî totu asia merse sî mer
ge acest'a înnoire voluntaria sî conscia a limbeloru sî in 
seclele suseeenti pana in tempulu celu mai nou sî pana 
la popora-le cele mai noue. De aceşti neologismi fece cu 
voi'a la Germani prein scurtări sî stranee compuneri de 
cuvente, desclinitu Klopstock, apoi Yoss cu respeetu la 
limb'a poetica; era Hegel sî Krause cu respeetu la cea 
filosofica; sî asia mai departe. 

Ce cosecentie sî invetiature potemu trage dein cele 
predesfasiorate, in prim'a linia sî in speciale pentru 
limb'a nostra? Multe de tote. Mai antâiu sî antâiu ve-
demu, ce'a ce jâ premisemu, câ vieti'a, desvoltarea sî cre-
scerea unei limbe nu decure totdeun'a in modu organecu 
linu sî paciuitu, numai dein poterea interna faesicumu 
innascuta a limbei, ci ace'a uneori e înaintata, potentiata 
sî asiâ-dîcundu sfortiata prein varie cause sî inriurintie 
esterne, cumu suntu; contactulu intre diferitele popora sî 
limbe, arbitriulu omenescu, activitatea literaria a geniiloru 
mari, sî alte asemeni. Inriurintiele acestea esterne nu suntu 
intru tote priintiose sî fora periclu pentru desfasiorarea 
sanetosa a organismului limbei, ci de comune adu«u aee-
stui-a mai multu au mai pucinu semtîte vetemâri. Pro
gresulu ce face sî metamorfosile ce pate prein ele limb'a 
cutare, se potu orecumu compara, o repetîmu, tempestâti-
loru elementari, cari pana candu de una parte fora indo-
iela promovedia in modu potente salubretatea, vegetatiu-
nea sî productiunea in natura, de alta parte intr'un'a cau-
sedia in una privintia seu alt'a mai multu au mai pucinu 
însemnate stricatiuni. Est'a un'a la mana. 

Şotia cu acest'a e alta cosecentia sî invetiatura, inca 
mai momentosa. Anume ace'a, câ nu potemu rationabile 
nececandu asceptâ, câ desvoltarea unei limbe sî innoirile 
limbali împreunate cu acea desvoltare se proceda totdeun'a 
numai sî numai de la masele poporului respectivu. Xu o 
potemu asceptâ anumita in tempuri câ acelea, candu cu
tare naţiune sî limb'a sa suntu pornite pre calea unei 
desvoltâri mai râpedi sî a unei progresâri culturali mai 
notabili, bunaora câ naţiunea sî limb'a rom. in epoc'a pre-
sente. In una atare epoca, candu aburele sî electrieetatea 
suntu înjugate intru sierbitiulu inaintar ei culturali a oine-
nimei, candu descoperirile sî inventiunile noue scientifece 
se inmultiescu pe dî ce merge, candu scientiele sî cuno
scientiele omeneşti luară dimensiuni colosali nemai-cuno-
scute: progresulu intetîtu se scola cu tota poterea contr'a 

1) Seneca epist. 58, 1; 58, 4. Cicero quaest. acad. I. 11, 4 1 ; 
de nat. deor. I. 39, 109. Quintil. I I I . 8. 

2) S. Qregor. Magn.: ,,Non rnotaeisnii collisionem fugio, non 
barbarismi confusionem devito, situs motusque praepositionum casus-
que servare eontemno, quia indignum vehementei' existimo, ut verba 
coelestis oraculi restringam sub regulis Donaţi, etc." Cfr. S. August. 
de doctrina christ. 4. 10; S. Hieronym. in Ezech. c. 10. 

                 



intereseloru curatîei unei limbe poporane natiunali, sî pre
tinde a i se forma pentru nenumeratele eunoscientie espre-
siuni prein reflectare conscia dein partea barbatiloru de 
scientia, nepotendu-si intardîâ pasulu sî nepotendu asceptâ 
după creatiunile limbali incetinele ale poporului. Epoce câ 
acest'a suntu epoce de tempestâti, vijelie, cataclisme pen
tru una limba, a cărei desvoltare sî crescere necesari» e 
absolutu neposibile se proceda intre atari cercustâri nu
mai sî numai dpin sorgentele si dein tulpin'a ei poporale. 
Sî pentru ce ore neposibile'? Pentru câ desî in poporu 
resiede una dose notabile dein poterea creatoria a limbei, 
anume semtiulu limbale mai curatu, mai genuinii sî mai 
necoruptn in privinti'a tesaurului natiunale de cuvente, de 
forme gramatecali sî de sintasea acestor'a, n'are inse 
poporulu alalte conditiuni neaperate la formarea cuvente-
loru sî desvoltarea limbei. N'are desvoltatiunea intielesuale 
mai inalta, avutî'a de idee sî concepte culturali superiori, 
eapabiletatea necesaria pentru concepte mai astrase, aple
carea câtra spresiuni scurte sî precise, cumu le pretende 
tractarea scientieloru, in fine gustulu de a alege cuventele 
nimerite sî cuvenientiose intr'unu limbagiu superiore, mai 
cultu, mai elegante sî mai alesu.1) 

Chiaru de acea — sî acest'a e a trei-a eosecentia sî 
invetiatura • — una naţiune pornita pre calea unei progre
sări sî desvoltâri culturali superiori sî intetîte, cumu cu 
bucuria vedemu pre naţiunea rom. in presente, nu se pote 
nniltiami sî îndestuli spre ajungerea indegetatului scopu 
maretiu cu Jimb'a gloteloru sale mesera, neprecisa, defec-
tosa sî in nu una parte a ei aorea mestecată cu elemente 
străine sî corupta pana la ridiculu. Dein acestu puntu-de-
vedere intr'adeveru nu se pote omulu destulu mira de 
pretensiunea pucinu întemeiata sî rumegata, câ se nu dî-
cemu absurda, a unoru scrietori rom. mai de incoce, aper-
tienutori mai vertosu scolei asiâ-nuinite a „Direcţiei noue," 
pretensiunea, de a luâ de bani buni totu ce se afla adi 
in usulu vorbirei poporului rom. rusticu; de a suscepe in 
limb'a sî scrierea rom. mai culta tote vorbele sî formele 
gramatecali sî sintactece, inca sî cele mai străine sî stri
cate sî demulteori nece de insi-si vorbitorii intielese; sî 
de a santiunâ estu-modu cutare gergu dein suburbiele Ia-
siloru au ale Bucuresciloru au dein altu coltiu alu roma-
nimei de limba literaria a Eomanilorn. Era acest'a sub 
specios'a firm'a a unui modu populariu in scriere. Serma-
na popularetate, cumu te mai tragu-impingu sî pre tine 
câte abusuri mai fa'cu sî cu tene omenii! . . 

En se vedemu inse, care ar fi resultatulu, candu 
dein nefericire ar amblâ după pretins'a popularetate or-
bisiu sî in ruptulu capului, sî candu ar adoptâ-o fora re-
serba sî partea mai sanetosa sî mai seriosu cugeta toria a 
literatoriloru rom. ? Unu resultatu, nemica mai pucinu de-
câtu imbucuratoriu: periclitarea unui-a dein scopurile in
telectuali supremi de urmaritu intru cultivarea limbei veri-
carui poporu, anume sacreficarea unetatei limbei sî desbi-
narea acestei-a in atâti provincialismi barbari, nespelati sî 

') Imre S. o. c. pag. 6. 

nepeptenati, câte tienuturi locuite de Eomani suntu, in 
cari dinsii venu in atingere cu alte poporatiuni de dife
rite limbe eterogene. Câce e totoror'a dein noi cunoscutu, 
că alte cuvente sî ingredientie străine amesteca in limba
şi Eomanulu satu-marianu sî biharianu, celu ce vene in 
contactu mai vertosu cu Magiari; altele Eomanulu bana-
tianu, locuitoriu mestecatu au vecinii cu Serbii; erasi al
tele Eomanulu bucovinenii, coplesîtu, prelanga Polono-
ruteni, de Germani sî de Evrei germanisanti; sî cu lotulu 
altele Eomanii dein Eomani'a libera, dein Munteni'a sî 
Moldov'a, unde domnirea fanarioto-turcesca nefasta sî de 
trista memoria lasă urmele sale dorerose imprese sî in 
limb'a poporului rom. maltractatu prein acea domnire.') 
Adunaţi, rogâmu-ve, la-olalta câte unu tieranu rom. dein 
memoratele tienuturi, sî se vedeţi, in ce parte a graiului 
lom romanescu se voru intielege sî precepe unii pre alţii? 
In partea elementului latino-romanu stravechiu, sî numai 
seu mai numai in partea acestui-a. Au nu e acestu sin
gurii faptu de ajunsu spre a aretâ sî celui mai scurtu de 
vedere, carea e adeverafa limba a intregu poporulufrom., 
pre carea avemu se o luâmu de base sî dein ce in ce se 
o cultivâmu sî desvoltâmu mai departe? Nu e de ajunsu 
spre a aretâ. câ acele ingredientie străine iu partea loru 
cea mai mare suntu dein secle sî tempuri multu mai po
steriori fipsarei limbei rom. câ atari, decâtu se se fia 
prescrisu in acest'a, sî multu mai parţiali in vorbirea in
tregu poporului nostru, decâtu se pota pretende dereptu 
de cetate sî impamentenire? Nu e de ajunsu spre a aretâ 
in fine, câ incatrâu trebue se ne tientimu ochii sî la ce 
sorgente se recuremu, pentru câ se ne potemu desvoltâ 
limb'a dein semburele sî pre temeiulu ei latino-romanu sî 
mai incolo in frumosa, armonica, incantatoria omogenetate 
sî uneformetate, sî pentru câ se dâmu vestmentului ei 
acea lărgime, pre carea in presente inca nece pre departe 
nu o are, dara pre carea o pietende imperiosu inmensulu 
corpu de idee sî concepte născute in sinulu giganteculni 
progresii scientifecu sî culturale dein dîlele nostre? 

Dâ; câ-ee ,dato sed non concesso', cumu câ multu 
invocat'a poporaletate in scriere ar recere, se adunâmu nu
mai tote cuventele sî frasile bune rele dein gur'a popo
rului rom. de pretotuncle, sî — fora a recure câtuşi de 

») „Observatoriulu" in ar. 4 dein 1879 aduce numerose esem-
ple de gergulu rom. satn-marianu (a intratu ârvizulu in kerty sî a 
dusu boros-hordâole; candu ati areduitu de a casa sî candu ati e"r-
kezuitu? no, ugyân kedves vindici), bucovineiiu sî dein fundulu 
regiu (tat'a a plecatu cu notevulu sî cu fersterulu la amtstag, dara 
besiaidulu dtale de la bezirksvorsteher e aice; fiiulu mieu e acum 
in dritte realsiule, ci dein natunvissensiaftu are tiaignisu cam ren, 
elu e cam leichtsinnigu, Iu voiu dâ la unu gesieftu), pentru celu 
transcarpatinu ruso-greco-turcescu vedia-se „Corespundenti'a intre doi 
amanţi." republicata in „Observat." 1878 nru. 55 după Calenda-
riulu Iasiloru dein 1844, sî vedia-se cele mai multe scrieri rom. 
transcarpatine, unde mai la flaeare frase te impedeei câte de unu 
l iude , c a r a g h i o s l i c u , moftu, mufluzn, t e s îmene scl., in-
tielesulu caroru barbarismi deincoce de Carpati chiaru'' sî deintre 
Romanii trecuţi prein scole abia ala suta-le de Iu pote orecumu gâci 
dein contestu. 
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pucinu la matrea latin'a sî deintre sorori mai alesu la ita-
lian'a câ la cea mai apropiata — numai deiu dîsulu rna-
terialu populariu se ne iualtiâmu pentru venitoriu mare-
tiulu edificiu alu limbei rom. literarie, in carele se inca-
pemu comodu cu cultura sî civilisatiunea nostra superiore, 
la care aspirârou: ar fi ore de ajunsu acelu materiala spre 
scopulu indicatu? Vorba se fia! Noi aretaramu mai susu, 
câ omulu deiu poporu, amesuratu culturei sale mai multu 
au mai pueinu primitive sî modeste, in tota vieţi'a sa abia 
folosesee eu totulu vre 400 de cuvente; atâte i snntu pre 
destule spre a-si respicâ cugetele sî semtiementele sî câte 
tote necesetâtile sale familiari, relegiunarie sî sociali. Se 
nu ni se obiecte, câ dara, după noi, limb'a vulgaria rom. 
ar fi standu numai deiu atâte sute de vorbe ? Nu, ea stâ 
cu tote acestea dein câteva miie. Caus'a e: câ după di
feritele tienuturi sî provincie rom. in parte alte numiri sî 
frasi se usita pentru une sî acelesi idee; era diversele re-
latiuni topografice, etnografice sî climatece făcu, de p. e. 
Komanulu dein munţii aurari aii Transilvaniei are unele 
necesetâti sî cunoscientie de acelea, cari nu le are Eo-
manulu de la gurele Prutului sî Dunărei, prein cosecentia 
nu are nece numirile acelora necesetâti sî cunoscientie, 
sî vice-vers'a. 

Se ne intrebâmu acumu, câ dara câte miie de cu
vente pote aprosimativu se aibă intrega limb'a vulgului 
rom., luandu la-olalta espresiunile cele bune cu cele rele, 
cele neosiu latino-rom. cu gergulu sî ingredientiele străi
ne deimpreuna, sî incependu de la vecinatâtile Tisei pana 
la Marea-negra sî dein Carpatii septemtrionali pana in 
Balcani? Eca aci Lesiconulu de Bud'a, primulu dictiuna-
riu mai renumitu alu limbei ndstre.1) Bespundia elu ne-
suspeetulu de latinomania sî iiepartialele pana in asia me-
sura. câtu aduce totu seu mai totu ce siese bărbaţi erudiţi 
sî zeloşi, de buna sema cu ajutoriulu a mai mulţi alţii, 
aflara in gur'a poporului rom. dein cele mai diferite tie
nuturi sî in scriptele rom. intre aa. 1780—1825; aduce 
tote. incependu de la ung. aldasiu, alclomasiu, ocsiagu, 
hoslccmu, majamesteru pana la slav., grec, germ. sî tur-
cescile odajdle, medelniceriu, hirtu, mazilii sî altele ne-
numerate. Asiădara nu se pote dîce, câ Lesiconulu de Bu. 
d'a n'ar fi presentandu lumei una limba rom. chiaru după 
gustulu sî după poft'a animei celoru de la „Direetiea ndua." 
Sî cu tote acestea — cine ar crede ? — aeestu galimatia 
poporale rom. abia face cu bunu cu reu vre 10,000 de 
vorbe, incâtu pre marele romanistu Fr. Diez nu fora cu-
ventu Iu prinde mirarea, câ judecandu după memoratulu 
lesiconu, prelanga tote numerosele ingredientie străine ce 
elu presenta, limb'a ne e totuşi asia de mesera.2) Fora 

') Cu trei ani mai inainte, in 1822, se edita la Clusiu Dic-
tiuaariulu rom.-lat.-ung. alu episcopului Ioane Bobu, despre care 
opu unu contempuranu dîse, câ autoriulu in acelu tempu mai bine 
ar fi facutu rote. Suntu intr'adeveru forte curiose innoirile limbali 
deintr'insulu, cumu vomu aretâ mai diosu. 

-) Fr. Diez Grammatik der rom. Sprachen, III. Aufl. Bonn 
1870; I, 137: ..Sprachen der verschiedensten Stamme, bekannte wie 
unbekannte, flossen hier zusammen, und gleichwohl ist, nach dem 
Ofener Leiicon zu urtheilen, das Daco-romanische arm geblieben." 

indoiela e distantia cumplita intre indegetat'a totaletate de 
cuvente ale limbei rom. sî intre 80—100 de miie de cu
vente ale francesei, anglei, germanei1) sî ale altoru lim.be 
de una cultura superiore, de carea ne adoperâmu sî noi 
a ne apropia cu graiulu nostru. Cine inse se ne duca la 
aeestu scopu, cine se ne treca preste memorat'a distantia? 
Glotele, vulgulu cu limb'a sa? Neceodata. Au nu scimu, 
ce'a ce acentuaramu repetîtu sî in cele precedenţi, câ nu 
pucine concepte mai curendu se impamentenescu, câ se 
graimu asia, in provinci'a scientieloru ratiunali, de cumu 
aru ajunge a fi cunoscute poporului sî a se altui in ar
borele viu alu limbei acestui-a? Mai multu inca: suntu 
numerose, forte numerose cunoscientie sî lucruri, eadiuto-
rie in sfer'a scientieloru mai înalte, despre cari anevoia 
potemu spera, ba ar fi nebunia de legatu a spera, câ ace
lea se petrunda cândva câte tote sî in straturile mai in
feriori ale gl5teloru. 

(Va urmâj 
Dr. Gr eg oriu Silasî. 

jAĴ opila gratiosa, crinu dalbu, incantatoru! 
Cum ai potutu in sinu-mi s'aprindi atat'a doru? 
In lumea, unde ceriulu se infloresci te-a pusu, 
De unde-atata farmecu cu tine ai adusu? 
De unde-atate gratii si însuşiri divine, 
La cari anim'a, mintea, silita-i se se 'nchine ? . . . 
De-acum numai de tine sunâ-va a mea lira ; 
Câ dulcea ta fiintia nimicu nu me inspira ! 

Imaginea-ti ceresca cu dragu eu o-asiu descrie 
Ca lumea s'o cunosca si-admire in vecie. . . 
Aflâ-voiu inse 'n lume colori asie maietie 
Cum cere desemnarea divinei tale feşie ? 
Cu ce se te asemanu in canturile mele ? 
Cu bland'a aurora? cu-a luncei viorele? 
Cu sorele de auru ? cu-a nopţii stelisiore ? 
Cu angerii din stele? cu dinele din sore? 

Cu-aceste insa, draga, tu n'ai asemănare : 
Câ farmeculu aurorei frumseti'a-ti e mai mare, 
Si multu esci mai modesta decatu o viorea, 
Mai blânda câ unu augeru, mai dalba câ o stea, 
Mai juna, mai plăcuta, câ dinele din raiu, 
Mai dulce si mai buna, câ sorele de maiu; 

') Esagerare provenitoria dein ultranatiunalismu germ. e la 
E. W. Eolbe Uber den Wortreichtum der deutschen und franz. Spra-
che, 2. Aufl. Berlin 1818-1820, I, 5: „Pariser Blatter,': sagt Bad-
lof, wollen 24000 Worter in ilire:' Sprache gezăhlt haben; die Uns-
rige dagegen zahlet wahrscheinlich no eh mehr deun 500000, dass 
demnach in ihren Biesenkorper die Franzosin zwanzigmal eingeben 
wiirde!'-

/                  

http://lim.be


33 

Câ-ci in aceste tete indar' eu am cercatu 
Se aflu paradisulu, ce 'n ochi-ti am aflatu! . . . 

Stăm trista, fara sperantia, cu sinu 'n amorţire, 
Ne-avendu in ast'a lume vre-unu doru seu fericire... 
Dar' tu aniinei mele ucise de tristetia 
Cu dulcea ta zimbire i-ai datu o noua vietia. 
In sinu-mi era nopte. . . . Dar' noptea tu ai stinsu, 
Si sorele sperantiei pe ceriu-mi ai aprinsu; 
Si p'a vieti-mi lunca desierta, 'ntristatore, 
Facut'ai se resara mii flori incantatore. 

€u ce dar' — blânda radia cadiuta dintre stele! — 
Cu ce se te asemanu in canturile mele ? . . .' 
O! dulcea ta fiintia privi, numai, o sciu, 
Si adora din sufletu, dar' nu potu s'o descriu!. . . 
Mai scumpa mi-pari tu mie, ca totu ce-i pretiosu, 
Mai buna, mai frumosa, ca totu ce-i bunu, frumos u; 
Fiintia se te 'ntreca nu-i nici in Eliseu, 
Si 'n lume n'ai altu semanu, decatu pe Domnedieu! 

Petru Dulfti. 

PI or i cfa. 
N o v e l a 

(Continuare.) 
IV. 

Floric'a se plânge si se frânge, se lupta cu ternpes-
tatea in nopţi fara de stele, batându-se pentru unu senitiu 
dulce, pentru unu idealu si pentru unu visu de auru, fru
moşii ca lumin'a ceriului. 

Ore Jonic'a? 
Oh, de multe ori e numai unu visu ce'a ce-ti pare 

fericire; de multe ori ni punemu juneti'a, sperantiele unei 
vieţi smălţate si inbobocite pe laun'a, pe sborulu unui 
fluture frumosa; de multe ori alergi după elu schimbân-
duti florile 'n lacremi; si candu e se ajungi la tînta, te 
trediesci la durere. Ore Jonica ce cugeta, ce face candu 
draguti'a cea scumpa-si cere mortea si n'are pace pe pa-
mentu? — — — — — — — — — — 

Era in postulu lui craciunu, — o sera lina dara fru
mosa, de erna. 

Afara ningea desu; Jonica si adapase vitieii si asie-
diase oitiele, a legatu caprele de iesle, — betrân'a 'si 
mulsese vacuti'a, a strecuraţii laptele, pusese cin'a la focu 
— si siedeau amendoiti pe lavitia 'naintea focului. 

Betrân'a torcea incetu, er' Jonica privia lungu in 
diarea focului. 

Si siediendu si cugetându, atâtu de fantastieu tre
cea pe dinaintea lui unu tablou luminosu, tabloulu trecu
tului. 'Si aducea aminte de serile petrecute cu Florica, 
candu alegeau oile, candu esiau 'naintea vaciloru, candu 
mergeau fetele ser'a la fontan'a satului, candu veniau ver'a 
dela secere horindu, — tote i se strecurau prin cugetu ca 
nesce fericiri dulci, si pe fâşia i se prelinsa o lacrema calda. 

Biet'a betrâna nu mai gata din vorbe si din povesti; 
dar' Jonic'a nu le audia. Nu era poveste că povestea lui 
in lume. 

— Cum ninge afara, ce erna grea! incepu bab'a 
câ se curme tăcerea. E semnu bunu fetii-meu. Spunu be-
tranii câ ern'a mare aduce vera mânosa. Nici nu se vedu 
acuma stele cu coda, câ mai demultu, — Domne nu-mi 
luă in nume de reu! . . . 

Betrân'a vorbia, dar' Jonica continua mai departe 
meditarea lui cea dulce si amara. 

Se vescediâ pe dî ce mergea, 'si perdea voi'a si So
rea, si nu-lu potea re'nserina mam'a cea buna cu nemic'a 
pre pamentu. 

De unu tempu incoce unu cugetu 'Iu tortura ne-
contenitu: cum ar' potea fi elu avutu? Ah, se prindă elu 
optu boi la caru, se merga elu in curtea lui Tomutiu cu 
optu boi inpanati si 'nciucurati — oh, cum s'ar' stremu-
ta tote, si nici Floric'a n'ar' mai suferi. 

Câte au audîtu in vieti'a lui, câte au vediutu si câte 
au potutu cugeta, tote le-au combinatu, dar' nimica nu-i 
promitea resultatu. Nu odată i-au plesnitu prin minte, 
câtu de bine ar' fi unu hotiu cu breu inferecatu, batendu 
pădurile se te 'navutiesci intr'unu minutu si se ridi de 
lume; dar' a luă dela altulu nu-i convinea; trăise cu su-
dore, sciâ ce pretiu are sudorea. 

Planurile nu-i promiteau resultatu, dar' a planisâ 
nu incetâ totusiii. 

Biet'a mama sciâ de ce e asia tacutu Jonica, 'Iu 
mangaiâ, 'Iu inbucurâ, i povestea, — dar' dorere : bol'a 
lui e fora lecu. 

— Lasă fetu-meu, — dîce mamas'a vediendulu su-
peratu, — nici nu scii cum si de unde 'ti pote impleni 
Domnedieu dorinti'a. Vedi tu, — candu eram eu feta — 
erâ unu fecioru de treba in satulu meu, —acum au mo-
ritu — iertelu Domnediu si-lu odihnesca — dar' erâ se-
racu. Intr'o nopte de Bosale a pânditu după bani, si eca, 
a vediutu intr'unu locu o flacăra veneta. Si ce a facutu ? 
A mersu dio pana acolo. Erâ unu locu pusthiu unde fu
sese odată o casa. Si flacar'a mintenu-mintenu era se ve
dea chiar' unde fusese vetr'a. A sepatu dio elu trei dîle 
si trei nopţi, erâ unu fecioru tare — fusese pecurariu pa
na ce ajunse holteiu — se pare câ si acum 'Iu vedu, — 
si - - se nu-mi uitu vorb'a — in trei dîle si trei nopţi 
abia a sepatu până in breu, — si eta puiculitia draga, o 
61a plina de taleri. Si s'a alesu omulu celu mai de frunte 
in satu, elu erâ curatoru Ia beserica. Dar' apoi e dreptu 
câ nici n'a avutu norocu. A picatu intr'o fontana si a 
moritu, Fa inpinsu celu necuratu in butulu după bani — 
ucigâlu noue cruci — dîse ea scuipindu de trei ori si fa-
cundu-si cruce. Yedi fetu-meu, asia e noroculu si voi'a 
lui Domnedieu. 

Jonica asculta povestea cu o atenţiune via, cu pa
tima, câ sgârcitulu candu vorbesci de bani si de hoţi 
Nu dicea nimicu, dar' se vedea câ ceva i-a bagatu cuiu 
in capu. 
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In noptea ace'as'au culcatu si a dormitu, —intr'alta 
dî erâ cugetatoriu — mai aprofundatu câ până atunci. 

Ser'a, bun'a mama gata cin'a, densulu era siedea pe 
vetra. Odată se scolâ repede si chiamâ pe mamas'a la 
sine. — Spune-mi mama draga, spune-mi rogute ce scii 
de cas'a acea pusthia acolo sub pădure, de „mor'a dier
neloru." Cine a siediutu acolo, pentru ce s'a mutatu din 
loculu acelu frumosu? 

— Oh facu-mi cruce, pe unde-ti ambla mintea fetii-
meu câ si la prunci. Deca dora scii tu câ ace'a e „mor'a 
dierneloru," oh lasa-o haramului si pustiiului fetu-meu, 
nici nu te uita intr'acolo candu e spre santîtulu sorelui 
— lasa-o in petri! 

— Ace'a sciu câ e mor'a dierneloru; dar' cine o a 
facutu, cine a claditu paretii acei'a, cine a siediutu acolo ? 

— Hm, nici io n'am ajunsu tempurile acele fetu-
meu, dar' spunea socramea — ierte-o Domnedieu, câ acolo 
siediuse odată unu morariu bogatu, ce-i mersese vestea 
până preste munţi. Erâ avutu câtu mesurâ banii cu me-
sur'a câ graulu; dar' erâ eterpu, n'avea copii. Betranii a 
inbetranitu, si a trecutu din lumea ast'a; si dîcu câ nu 
scie nimenea pre pamentu ce s'au facutu banii loru. Spunu 
câ-i pândesce necuratulu până in diu'a de astadi — fiar' 
pomenitu in petri si in bolovani. 

Jonic'a tresari câ muscatu de sierpe. 
Unu morariu avutu — a moritu fora copii — nu scie 

nimenea ce s'a facutu banii lui — si acum i pândesce ne
curatulu — asia dara banii-su acolo — aceste cu
gete i preocupară tota fiinti'a, totu sufletulu. 

— Am mai auditu mama câ pela mora ambla o 
feta alba, noptea la luna. — Ce poveste e ace'a cu fet'a 
cea alba, — ore ce e ace'a, ce face ea pe acolo? întreba 
mai departe curiosu. 

— Hm, ce face O domne! — ce face 
da ce se facă, — pândesce ^comorile, ace'a e necuratulu 
fetu-meu — diavolulu, diavolulu in chipu de muere. 

Jonic'a se aprofunda in cugete, dar' pe faci'a lui 
asia de invederatu se aretâ o strămutare ne mai vediuta. 

Ser'a trecu, si a trecutu si noptea; dar' Jonic'a nu 
a dormitu un'a minuta. Cugetulu cu banii morariului nu-
i dădea pace nici pe unu momentu. 

Tota noptea cugeta. Si intr'alta dî demanetia paşi 
cu planulu inaintea mamei. 

— Scii ce mama draga, ori cu Floric'a, ori mortu! 
Si Floric'a va fi a mea mama scumpa; câ-ci eu mi-am 
gâcitu noroculu. Eu sciu o comora ascunsa, si o voiu se-
pâ, si voiu fi avutu. — O voiu sepâ mama draga, — 
Domne, mare e poterea ta, cum nu mi-a venitu in minte ?! 

— Ce vorbesci, unde rogute? 
— Unde? Scii câ unde suntu bani acolo ambla 

omeni albi, apoi diavoli si — ce mai sciu eu, se-i padies-
ca. La mor'a dierneloru e noroculu meu mama. 

— Vai de mine puiulu meu,— apere Tatalu Santu, 
— nu scii tu ce-e acolo. Da n'ai auditu tu fetu-meu de 
„fet'a cea alba?" 

— Ba audîtu mama, si chiar' ast'a me indupleca 
se-mi cercu noroculu unde l'a mai aiiatu si alţi copii 
superati in lume. Se dîce câ noroculu a fostu unu omu 
putredu de avutu, se dice câ acolo ambla fet'a cea alba, 
acest'a e semnulu câ acolo suntu bani. Si apoi mama 
draga, hei, mai sciu eu inca un'a : n'ai auditu d-t'a de 
căldarea cea cu comenacu de arama si cu torti de feru? 
N'ai auditu povestea cu cei doi feciori dela mor'a dierne
loru? Dice câ s'a cutrupitu căldarea in pamentu, dar' nu 
s'a cutrupitu se n'o sepu io mama. O voiu sepâ si din 
fundulu pamentului. Lasa-me mama, Domnedieu e mare 
si scie ce face. 

— Mare dio fetu-meu, dar' apoi tu n'ai auditu ce 
s'a alesu cucei doi feciori? Cum dîce cas'a cutremurata 
pamentulu si a durduitu zidurile, si s'a ivitu diavolulu in 
chipu de câne, apoi cu corne câ si caprele, apoi in chipu de 
muere cu zale pe la breu, si i chemă cu sine — si ei n'a 
mersu — a totu sepatu — a sepatu după căldare. Si ce 
au patîtu? — Odată s'a auditu unu sunetu, o schiuitura 
aeel'a erâ versulu necuratului — si căldarea s'a cutrupitu 
in pamentu durduindu grodiavu. — Da feciorii! Unulu a 
prinsu a vorbi totu de bani, de avere mare — si a ne-
bunitu necuratulu fetii-meu ; celalaltu a tienutu pos
turi si a datu prescuri si a stătu sub daruri — si abia a 
scapatu de elu — oh, ucigalu noue cruci! 

— Mai rea sorte nu-oiu ave mama. Deca voiu se
pâ banii, ori i voiu afla ori voiu nebuni; deca perdu pe 
Floric'a numai un'a am: se nebunescu. Crede mama draga, 
scii ce-mi spuneai candu eram superatu: se credu in Dom
nedieu, si nu sciu de unde mi-va veni noroculu. 

— Pentru Domnedieu puiulu mamei, nu-ti face pe-
cate. Fet'a cea alba nu e lucru bunu, ea e dierna, si di-
ernele fura mintea si vederea dela omu, si-lu amagescu 
după sine prin păduri, până da de urma rea, apoi 'Iu 
dragostescu si-lu imbeta, si i fura anim'a si o ascundu 
prin fetani. — Ce folosu aibi apoi de comora. Lasa-o fe
tu-meu in petri fet'a cea alba! 

— Nu-mi pasa mama, numai doue amu: ori viu cu 
Floric'a, ori mortu. La mor'a dierneloru ori voiu afla o 
comora, si atunci e a mea Floric'a — ori voiu afla mor-
tea, si atunci nu mai suferii. 

Biet'a betrana prinse a plânge. 
— Fetu-meu fetîi-meu, nu-ti pune mintea cu dier-

nele, asculta de cei betrani, asculta de mamat'a! 
* * * 

Erâ in postum Crăciunului; Neu'a invaliâ pomatulu 
cu velulu seu, valea erâ inghetiata, bur'a pe arbori se 
părea a representâ florile ernei incepute. 

Petrecerile ernei, turisiatala, siedietorea — se În
cepuse. 

In midiuloculu satului erâ joculu. — Aici se adunau 
toţi; bărbaţii 'n povesti, muerile se-si veda fetele, cum-li 
sta de bine, cine le joca, cu cine-si petrecu, ce vorbescu 
de feciori si de fete . . . feciorii si fetele se joce, se se 
intalnesca, se schimbe anele, se amble in butu, si se-si 
arete hainile de serbatori. 
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In casa jocâu câtu tremurau paretii; er' cei ce nu 
Încăpeau in casa, erau in grupe pe afara, bărbaţii in giu-
rulu casei, mamele in usi'a tindei si pe la fereşti. Aici 
erâ burs'a, spelatorea, critic'a. Aici se pretiuiâ totu omulu 
care ce ajunge, aici se nescoceau minciunile si berfelele 
si apoi se istorisau intemplarile dîlei, si se aduceau pe 
tapetu scăderile unui'a si altui'a, si care după cine-si bate 
capulu. . . . 

Colo in gradina o grămada de copii care de care 
mai sfatosu cum se redice unu turnu de neua, turnu-va-
vilonului; mai incolo alta grămada de şcolari inpartiti in 
doue grupe, portau resbelu cumplitu, un'a erâ armadi'a lui 
Alecsandru-imperatu, er' cealaltă a lui Poru-imperatu — 
totu omulu 'n ocupatiunea sa. 

La fereşti curgea critic'a: caută arda-o foculu câtu 
e de intientielata, se pare câ ea e miresa, me temu ca 
acum e clericu pop'a care o a cununa pe ea; caută la 
«eea, cum i stâ zadi'a, pe unu pitioru câ la neveste, hm, 
coba . . . caută la ceea era, si-a pusu talerii la grumadi. 
ace'a inca s'ar mărită, tote le-ar' incarcâ pe sine; da la 
ceea, câte mărgele a ingramaditu pe bertitia, numai gre-
culu lipsesce din verfulu capului si ar' fi sietr'a gata, da 
peunii ei la urechi — aulio serac'a bertitia de multu e 
veche si ea. 

— Hei n'ajungu nimica feciorii acesti'a deca nu e 
aci Jonic'a — se opinti acole o nevestuica tiutiuiata câ o 
pupadia. Si ciganulu separe câ dorme, — aulio, candu se 
baga Jonic'a in jocu, apoi 'si-punea ciganulu urechea pe 
cetera — o Domne, Domne, bine l'a facutu mamas'a pe 
jocu! 

— Credumite dio io surata. Hm, Jonica Jonica, nu 
e altulu câ elu. Ore-ore — se fia bine a întrebă — unde 
e Jonic'a? 

— Oh lasa-lu seraculu nu-lu nici pomeni, câ asia 
mi-vine de cu gele. Domne-Domne, deca stai si cugeti, 
totuşi mare posna e dragostea ast'a, suspină o muere. 

— Pe elu nu-lu mai vedi la jocu de candu e in-
credintiata Floric'a, dar' dio nici pe Floric'a nu-o a ve-
diutu de atunci nici ridiendu nimenea — observa alfa. 

— Ore ce face Jonic'a asia in serbatori si asia se"-
r'a, nu-lu mai vedi in veci. 

— Hm, ce face! Da n'ai auditu tu ce face ? Elu 
sermanulu dora a si nebunitu — domne nu mi-luâ in nu
me de reu! Câtu-su nopţile dîce câ nu-e acasă, dîce câ 
ambla pe deluri tota noptea pusthiu, nu scie nimenea pe 
unde ambla, ce caută. Spunu câ sera se culca, si noptea 
'Iu caută mamasa, si nu-i unde s'a culcatu — nu sci su-
fletu de omu ce se face — se pare câ strigoele lu-porta. 
Credetîme mueri bune — se ve creda Domnedieu — câ 
nu e lucru bunu! 

— Oh, oh, oh! arda-o foculu avere, multe rele a 
mai facutu in lume, suspina acolo o re vesta tenera. 

(Finea va urmă.) 
V. B. Buticescu, 

IDEI si PRINCIPIA. 
Caritatea infrumsetieza . . . caritatea radieza . . . si femei'a 

e frumosa candu infacisiedia pre fiic'a lui Christosu. 
Cesare Bolliacu. * 

Indurarea, benefacerea, ştergerea lacremiloru si vindecarea ra-
neloru e cea mai nobila chianiare a femeiei. n. 

* 
Sufletulu frumosu impodobesce si celu mai uritu trupa,—dar' 

trupulu frumosu nu da nici o podoba sunetului. n. 

Femei'a trebue se se cugete esilata de câte ori ajunge in 
vre-unu locasiu alu viciului si se grabesca a esî din acel'a. n. 

* 
Nici o virtute nu pote se i se recunosca femeiei necre-

d i n t i o s e . n. 
* 

Cea mai frumosa colore ce convine mai bene la faci'a veri-
carei femei, este pudorea, n. 

Cu dreptatea dieu n'o duci! 

JJpiotu audu, câ cu dreptatea 
Poţi ori-unde se traesci. 

Din contra: cu strembatatea 
De cenezi, nu mai prandiesci. 

Candu vediu inse, câ in lume 
Merge lucrulu chiar' pre dosu, 

Eu fugu de-alu dreptăţii nume, 
Vediu, câ nu e de folosu, 

Câ-ci de ori ce se te-apuci, 
Cu dreptatea dieu n'o duci! 

De securu mulţi voru se-mi dîca 
Ipocritu si tradatoriu, 

Dar' nu-mi pasa chiar' nemica, 
Câ-ci se traescu suni detoriu; 

Apoi de ce totu vertute 
Dreptate — si nu scîu ce ? ! 

Cari nemicu potu se-mi ajute 
Câ se devenu ferice. 

Mâ de ori-ce se m'apucu 
Cu dreptatea dieu n'o ducu! 

Nu! câ-ci lumea este culta, 
Toţi ascepta complimentu 

Unu cuventu dreptu e insulta 
Nu-lu uita pân' la mormentu. 

Astadi, de vrei amicetia 
Trebe se fii etichetu 

Se nu spuni dreptatea 'n fâşia, 
Cî se o tieni in secretu. 

Câ-ci de faci altufeliu, atunci 
Cu dreptatea dieu n'o duci 5 

De adeveru si de dreptate 
Nu voiu dar' se mai audu; 

Si ori ce sinceritate 
O dechiaru de lucru-absurdu. 
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Scar'a mea spre fericire 
Kadieniu 'n nenorociri 

Voiu s'o cercu in linguşire 
Bas'a a ori-ce fericiri 

Ca-ci, de lucru altufeliu eu, 
Cu dreptatea n'o ducu dieu! 

La amici, sinceritate 
De ce se le detorescuî 

Vorbe bune, rafinate, 
Nu sciu eu se faşiarescu! ? 

Er' candu interesu-mi cere 
Se-i tradezu, se-i parasescu? 

Eu sum gat'a cu plăcere, 
Altufeliu eli nu-mi folosescu. 

Jlâ de sum sinciru si eu, 
Cu dreptatea n'o ducu dieu! 

Candu naţiunea ni'ar' alege 
Câ se fiu eu deputatu, 

xVsiîi vota la ori-ce lege 
Si-asiu trece de »omu de stătu!« 

Cu domnii dela potere 
Ura nu cum-vâ se-ti fad: 

E consultu a fi 'n tăcere, 
Că-ci asie apoi le placi. 

Dar' de-ti aperi dreptulu teu 
Cu djmnii nu o duci dieu! 

* * 
Cene vrea se 'nainteze 

Eu acest'a-i recomendu: 
Dreptate nici se viseze, 

Ci se arnble lingusindu. 
Numai celu vicleanu traesce 

Adi in lume — unu traiu voiosu 
Adeverulu, vai! cersiesce, 

Cu capu spartu plângîindu doiosu; 
Si de ori ce se te-apuci, 
Cu dreptatea dieu n'o duci! 

A. V. Fabricii*. 

JX Jca V X S JL xXx 
— Baiu romanu s i j o c u de C a l u s i e r i — in GherFa. 

De acusiu 'su 11 ani — candu cu adunarea generale a Associatiunei 
transilvane — Bomanii din Gherl'a n'au pre datu semne de vietia 
naţionale, — afora dora de unele opuri edate prin bărbaţi zeloşi de 
inaintarea culturaria a Natiunei loru si unele organe de publicitate 
infientiate cu risiculu starei materiale si libertatiei personale a Be-
dactorelui loru. Acum'a inse, — multiamita nisuintieloru de suffocare 
a spiritului nationalu-romanu, — Bomanii de aici incepu a se des
face din fasiele indifferentismului si a da semne de vietia naţionale. 
Joculu Calusieriloru in Balulu arangiatn prin Bomanii de aici in 
noptea 9—10 februariu st. n. a. c a datu cu o doveda mai multu 
câ Bomanii tienu cu scumpetate le vechile datini si moravuri ale 
mosîloru si stramosîloru loru. — Saltâ anim'a fie-carui Bomanu de 
semtieminte vediendu pre cji 11 teneri calusieri,*) — toţi Bomani 
plini de vietia că bradulu verde ce impodobia, in mediuloculu unei 
cocarde naţionale, caciulele loru romanesci, — intrându in snnetulu 
unui mersu nationalu, tTasu de prim'a orchestra a orasiului, câ se 
arete pie Bomanulu dela sate, cu opinci si vestminte usiore dar' 
curate câ anim'a lui sincera, sarindu veseln câ cerbulu in munte.— 
Si noi amu fostu de facia, împreuna cu una multîme forte numero
se de Romani si străini, si privindu-i ni-amu bucuratu! . . . . Si 

i-am.i privitu antâiu si nu ni-au fostu destulu. I-amu rechematu si 
i-amu admiratu si a dou'a ora pentru frumseti'a jocului si usiurin-
ti'a saltului loru!—Multiamita membriloru Comitetului arangiato-
riu.*) cari portau pre pepturile loru cocarde trei-colore-române câ 
semne esterne ale semtieminteloru romane ce palpita in anim'a unui 
fle-carui'a din trensii, — acestu baiu, desî compusu in mare parte 
din străini, a fostu totusiu unu adeveratu Baiu nationalu-romanu. 
Numerose dame străine erau împodobite cu cordele trei-colore-roma-
ne si chiar' si acelea cari nu sciu pre bene romanesce inca intretie-
neau conversatiuni in limb'a romana. 

Patron'a balului a fostu onorabil'a domna Oecili'a Budu n. 
Sabo, soei'a cunoscutului Bcrietoriu beserieescu Titu Budu. 

Begin'a? . . . regin'a? . . . D'apoi ca regine au fostu tote 
damele amabile: regfindu-ne semtiementele, diregendu-ne privirile 
si legându-ne animele. 

Boman'a, Ardelean'a, Hatiegan'a, Lugosian'a si alte jocuri na-
tionali-romane inca au intrunitu intre saltatori numeru egalu — deca 
nu mai mare — si de străini, — cari inca au aplaudaţii pe-'ntrecute 
pre Calusiari in saltulu lom usioru si, după unu micii intervalu, 
i-au poftitu din nou pentru de-ai vede si-'ii admiră.—Si astadî chiar', 
orasiulu intregu vorbesce despre frumosuln baiu alu Bomanilorn si 
minunatulu jocu alu Calusieriloru! 

Si acum venindu la partea prosaica, constatamu ca după sub-
tragerea numeroseloru spese ce au costatu arangiarea eleganta si 
splendida a acestui baiu nationalu-romanu — inchiatu numai după 
resarirea sorelui — resulta pentru beseric'a romana din locu unu ve
niţii curatu de 144 fi. 88 er. v a, ~ la care summa au contribuitu 
preste pretiulu intrarei: Domn'a Ceeili'a Buda n. Sabo 20 fl., On. 
Bedactiune a „Amicului Famil ie i" 1 rubla, 3 lei si 50 bani 
'«schimbaţi cu 4 fl. in chartia), O. S imeonu Moldovanu 4 fl., 
D. Lazaru Huz'a 3 fi., D. Dionisiu Pe te r fy 1 fl., D. Fran-
eiscu Gajzâgo 1 fi., D Paulu Czi'bel 1 fl., Domn'a 1. Luc'a 
Turcsa sen. 1 fi., D. Nico lau Voi th 1 fl., D. Micha i lu Ko-
vâcs 1 fl., D. Gavr i i lu Gyorfy 50 cr. D. Teodor i i Popu 20 
cr., D. I o a n u Ol teanu 2 fl. 

Se speramu ca preste pucinu vomu pote inregistrâ si alte 
semne de vietia naţionale a Romaniloru din Gherl'a, cum ar' fi des-
amortîrea Comitetului Despartiementului Associatiunei transilvane 
resiedietoriu in Gherl'a, — inflentiarea scoleloru centrale a fostului 
comitatu a Dobocei dispunetore de circa 30,000 fl., v. a., — apoi 
conferintie literarie, productiuni teatrale s. a. 

— Preside Republ ice i f r a n c e s e in locuia lui 3Iac-
Mahon, care a abdisu in 18/30 ianuariu a. c. s'a alesu in ace'a-si 
dî, pre unu restempu de 7 ani, marele barbatu de stătu J u l i a 
Grevy, care s'a nascutu la 15 aug. 1809, in Montsous-Vandrez din 
parenti agronomi si in tempulu mai din urma presidiâ adunarea 
naţionale cu multa tactica. Sub densulu se spera consolidarea defi
nitiva a domnirei republicane. 

— Nunt 'a de argint i i a Maies ta t ie i - loru S'ale Dom
nii A u s t r o - U n g a r i e i — adecă aniversarea a 25 a a Cununiei 
loru — se va serba cu mare solemnitate in 24 aprilie a. o. 

*) Calusieri au fostu Domnii: Constantinu Popu (vetavu), Mich. Bobisiu, 
Paulu Hanget^ I. Constantinu, Ios. Popu, Leone Popu, I. Lazaru, Deipu_ Nechiti. 
Ales. Popurvas . Popu, 1. Stefanutiu. 

R, e b u s . 
De §. §. 

= *$ rt 
Terminulu pentru deslegare e 15/27 februariu. Intre Ghicitori se voru sortiJt: 

doue icone oleo-litografate si câte doue esemplare din „I fi jre ni\a in A u l i d ' a 
si „ A m o r u si d i n c o l o d e m o r m e n t u . u 

POSTA REDACTIUNEI-
— 1. G. in V- Escoptionalminte primimu pretiulu de prenu-

meratiune si in rate patru-lunarie câte de 1 fl-, dar' abonamentulu 
remâne oblegatoriu pre anulu intregu si ratele obveniente suntu a 
se antecipâ. 

— Insuram'asiu seu ce-asiu face? D'apoi fa ce tîe-ti place, 
Numai noue ne da pace! 

— Lacrimiore. Bta un'a se tî se 'npline'sca poft'a: 
Frundia verde meru domnescu 
Vedi mândra ca mc topescu 
De amorulu teu 
Si de dorulu ren ! 
Aulio vaulio . . . etcetera de eteerata. 

*) Membrii Comit, arang. au fostu Domnii: Andreiu Antonii, Ios. Popu, 
Greg. Stetiu, Vas. Suoiu, Ioanu Popu-Sapiiamilu, Gfeg. Baldi,_JIacaveiu Popu, 
Ios. Pcpu ten., Georgiu Lazaru, Mart. Câmpianu. Teod. Câmpianu, V. Copindeanu. 

Proprietariu, Editoriu si Redactorii respundietoriu: I N i c u l a e F \ ]N"egr*rititi. 

Imprimari'a lui Joanu Stein in Clusiu. 

                 


